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Temats: Direktīva par administratīvu sadarbību nodokļu jomā (DAS9)  

 – politiska vienošanās 
 

 

I. IEVADS 

1. Padomes Direktīva (ES) 2022/2523 (2022. gada 15. decembris) par globāla minimāla 

nodokļu līmeņa nodrošināšanu starptautisku uzņēmumu grupām un lielām vietējām 

grupām Savienībā 1 (Otrā pīlāra direktīva) kopumā atspoguļo – ar dažiem pielāgojumiem, 

kas prasīti ES tiesību aktos, – paraugnoteikumus, par kuriem panākta vienošanās 

G20/ESAO nodokļu bāzes samazināšanas un peļņas novirzīšanas (“BEPS”) jomā 

izveidotajā iekļaujošajā satvarā, attiecībā uz starptautisko noteikumu par nodokļu uzlikšanu 

lielāko starptautisko uzņēmumu peļņai reformu. 

  

                                                 
1 OV L 328, 22.12.2022., 1.–58. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2523/oj. 
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2. Minimālās faktiskās nodokļu uzlikšanas, kas veido “2. pīlāru”, pamatā ir divi 

pamatnoteikumi (tā dēvētie “GloBE noteikumi”), proti, ienākuma iekļaušanas noteikums 

(IIR) un nepietiekami apliktas peļņas noteikums (UTPR), kuru mērķis ir nodrošināt, lai 

peļņai, ko gūst starptautiskas grupas, kuru apgrozījums ir vismaz 750 miljoni EUR, tiktu 

uzlikts nodoklis, kura faktiskā likme ir vismaz 15 %. Otrā pīlāra direktīva ir izstrādāta, lai 

nodrošinātu, ka lielas starptautisku uzņēmumu (SU) grupas maksā minimālo nodokļa 

līmeni par ienākumiem, kas gūti katrā jurisdikcijā, kurā tās darbojas. Vienībām, uz kurām 

attiecas noteikumi, jāaprēķina sava efektīvā nodokļa likme attiecībā uz katru jurisdikciju, 

kurā tās darbojas, un jāmaksā virsnodoklis par starpību starp savu efektīvo nodokļa likmi 

katrā jurisdikcijā un 15 % minimālo nodokļa likmi. Otrā pīlāra direktīvas 44. pantā ir 

noteikts pienākums iesniegt virsnodokļa informācijas deklarāciju (TTIR). TTIR ir 

jāiesniedz, izmantojot standartizētu veidni. 

3. Lai šī sistēma darbotos efektīvi, ir arī jānodrošina, ka nodokļu iestādes saņem attiecīgo 

nodokļu informāciju un automātiski apmainās ar to. Šajā nolūkā G20/ESAO BEPS jomā 

izveidotais iekļaujošais satvars ir izstrādājis standarta veidni (GloBE informācijas 

deklarāciju jeb GIR), kas lielu starptautisku uzņēmumu grupu iesniedzējām vienībām būtu 

jāizmanto, lai izpildītu savus iesniegšanas pienākumus. Attiecīgi, GIR – tāpat kā otrā pīlāra 

noteikumi – būtu jātransponē ES tiesību aktos, lai atvieglotu informācijas apmaiņu starp 

dalībvalstīm. 
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4. Ņemot vērā minēto, Eiropas Komisija 2022. gada 8. decembrī iesniedza priekšlikumu 

Padomes Direktīvai, ar ko groza Direktīvu 2011/16/ES par administratīvu sadarbību 

nodokļu jomā (“DAS9”) 2. 

5. Šā leģislatīvā akta priekšlikuma galvenais mērķis ir īstenot Otrā pīlāra direktīvas 

noteikumus (jo īpaši 44. pantu), kas paredz, ka informācija par virsnodokli starptautiskām 

uzņēmumu grupām un lielām vietējām grupām pirmo reizi būs jāsniedz līdz 2026. gada 

30. jūnijam. Šo mērķi sasniegs šādi: 

a) paredzot TTIR standarta veidlapu, kuru lielu starptautisku uzņēmumu grupu (uz 

kurām attiecas otrā pīlāra noteikumi) iesniedzējām vienībām būtu jāiesniedz, un 

b) Direktīvu 2011/16/ES papildinot ar noteikumiem, ar kuriem nosaka sistēmu, kā 

veicināt TTIR apmaiņu starp dalībvalstu nodokļu iestādēm. 

6. Tiklīdz Padome būs pieņēmusi DAS9, tā visām dalībvalstīm būtu samērā ātri jātransponē 

valsts tiesību aktos, lai izvairītos no nepilnībām ziņošanā par nodokļiem. Tāpēc šo sarunu 

pabeigšanas grafiks joprojām ir saspringts. 

7. Eiropas Parlamenta atzinums par šo leģislatīvā akta priekšlikumu tika pieņemts 2025. gada 

12. februārī 3. Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinums tika pieņemts 

2025. gada 26. februārī. 

  

                                                 
2  Dok. ST 15004/24 + ADD1. 
3  P10_TA(2025)0013 (sk. arī dok. ST 5822/25). 
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II. PAŠREIZĒJAIS STĀVOKLIS 

8. Prezidentvalsts Polija darbu pie šā dosjē ir noteikusi par prioritāti un ir aicinājusi 

dalībvalstis pabeigt nepieciešamo sagatavošanas darbu savlaicīgi pirms ECOFIN padomes 

sanāksmes 2025. gada martā. Polijas prezidentūras laikā notika četras Nodokļu jautājumu 

darba grupas sanāksmes (2025. gada 9. un 24. janvārī, 17. februārī un Nodokļu jautājumu 

darba grupas (augsta līmeņa) sanāksme 26. februārī). 

9. Pastāvīgo pārstāvju komitejas (II) sanāksmē 2025. gada 4. martā visas delegācijas varēja 

atbalstīt direktīvas projekta kompromisa tekstu, izņemot noteikumus, kas reglamentē 

metodi, kura jāizmanto TTIR standarta veidlapas (Direktīvas 2011/16/ES (“DAS”) 

VII pielikuma IV iedaļa) atjaunināšanai, lai nodrošinātu, ka tā arī turpmāk ir saskaņota ar 

iespējamajiem atjauninājumiem standartizētajā GloBE informācijas deklarācijā (GIR), par 

kuriem vienojies G20/ESAO BEPS jomā izveidotais iekļaujošais satvars. 

10. Lai kliedētu šīs atlikušās bažas, prezidentvalsts pēc divpusējiem kontaktiem izdarīja vēl 

vairākus pielāgojumus direktīvas projektā, lai svītrotu pilnvarojumu pieņemt deleģētus 

aktus (18. apsvēruma svītrošana, 1. panta 8. punkta svītrošana, kurā bija ietverti grozījumi 

DAS 21. pantā, un 1. panta 11. un 12. punkta svītrošana, kuros bija ietverts ierosinātā DAS 

26.a un 26.b panta teksts). Šo kompromisa teksta grozījumu rezultātā TTIR standarta 

veidlapa tiktu grozīta ar Padomes direktīvu (saskaņā ar īpašo likumdošanas procedūru). 

Jaunākais prezidentvalsts kompromisa teksts, kurā ir atspoguļoti šie grozījumi, ir izklāstīts 

dokumentā ST 6845/25. 

11. Prezidentvalsts uzskata, ka ar šo kompromisa tekstu tagad vajadzētu būt panāktam 

pareizajam līdzsvaram un visas delegācijas varētu atcelt atlikušās atrunas. 
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12. Turklāt, atzīstot, cik svarīgi ir apstiprināt to, ka visas dalībvalstis piekrīt, ka TTIR standarta 

veidlapai arī turpmāk būtu jāatbilst GIR standarta veidnei, ko izstrādājis G20/ESAO BEPS 

jomā izveidotais iekļaujošais satvars, un ka šajā nolūkā būtu ātri jāīsteno leģislatīvi 

pasākumi, prezidentvalsts ierosina Padomei vienoties par šīs piezīmes pielikumā izklāstīto 

paziņojumu. Paredzams, ka arī Eiropas Komisija nāks klajā ar paziņojumu iekļaušanai 

Padomes sanāksmes protokolā. 

 

III. TURPMĀKĀ VIRZĪBA 

13. Ņemot vērā minēto, Padome tiek aicināta: 

a) panākt politisko vienošanos par dokumentā ST 6845/25 izklāstīto projektu 

Direktīvai, ar ko groza Direktīvu 2011/16/ES par administratīvu sadarbību nodokļu 

jomā (DAS9), lai direktīvu pieņemtu pēc tam, kad to būs pārskatījuši juristi lingvisti; 

b) vienoties par šīs piezīmes pielikumā izklāstīto Padomes paziņojumu iekļaušanai 

Padomes sanāksmes protokolā. 
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PIELIKUMS 

PADOMES PAZIŅOJUMS 

“Padome uzskata, ka ir svarīgi saskaņot virsnodokļa informācijas deklarācijas (TTIR) standarta 

veidni un standarta veidni, ko izstrādājis ESAO/G20 BEPS jomā izveidotais iekļaujošais satvars. 

Lai varētu īstenot apņemšanos – nodrošināt pastāvīgu atbilstību minētajām standarta veidnēm –, 

Eiropas Komisija tiek aicināta ātri iesniegt atbilstošu leģislatīvā akta priekšlikumu Padomes 

Direktīvas 2011/16/ES grozīšanai, tiklīdz ESAO veidne būs atjaunināta, un Padome apņemas 

rīkoties iespējami ātri, lai varētu veikt šādu saskaņošanu.” 
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